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Ministerul Agriculturii și Industriei Alimentare 
Cancelaria de stat

Cu referire la proiectul hotărârii Guvernului pentru aprobarea proiectului de 
lege privind controalele oficiale în domeniul agroalimentar (număr unic 
601/MAIA/2023), comunicăm următoarele.

Reprezentarea Guvernului în Parlament este una din funcțiile Ministerului 
Justiției, stabilite în pet, 6 din Regulamentul privind organizarea și funcționarea 
Ministerului Justiției, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 698/2017. în acest 
context, precum și întru asigurarea uzanțelor normative, se propune includerea 
ministrului justiției în lista contrasemnatarilor horărârii date.

Prin prisma art. 36 alin. (2) din Legea nr. 13/2017 cu privire la Guvern, potrivit 
căruia hotărîrile se contrasemnează de miniștrii care au obligația punerii în aplicare 
a acestora și/sau care sînt responsabili de domeniile de activitate care intră parțial 
sau integral în obiectul de reglementare al actului contrasemnat, referința la 
Viceprim-ministru, ministrul afacerilor externe și integrării europene se va exclude 
din lista contrasemnatarilor, iar textul „vicepri-minsitru” din sintagna ce se referă la 
ministrul agriculturii este inoportună.

La proiectul legii:
1. Potrivit clauzei de armonizare și notei informative compartimentul 

„Descrierea gradului de compatibilitate cu legislația Uniunii Europene”, proiectul 
legii transpune total Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 15 martie 2017. Este de menționat că prin proiect nu au fost transpuse 
toate articolele din Regulamentul (UE). Spre exemplu, prin art. 38 alin. (1) lit. f) din 
proiect nu au fost transpuse art. 126 și 128 la care se face referință la art. 47 alin. (1) 
lit. f) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 38 din proiect or, articolele 126 și 
128 conțin prevederi privind stabilirea unor condiții suplimentare pentru intrarea în 
Uniune a animalelor și bunurilor și măsuri speciale privind intrarea în Uniune a 
anumitor animale și bunuri. Prin urmare, ținând cont de prevederile pct. 31 sbp. 3) 
din Regulamentul privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu legislația 
Uniunii Europene, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 1171/2018, în nota 
informativă și clauza de armonizare se va revizui calificativul de apreciere a 
compatibilității, urmând a fi utilizat calificativul „transpune parțial”.

2. La art. 2:
1) alin. (1) lit. b), se va completa cu cuvintele „sau atestat oficial” astfel cum este 

indicat la art. 1 lit. b) din Regulamentul (UE) 2017/625 pe care îl transpune.
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2) La alin. (3) se va revizui referința la Capitolul V1 din Legea nr. 306/2018 
privind siguranța alimentelor deoarce Legea nr. 306/2018 nu este constituită din 
Capitolul V1 și nu conține prevederi privind înregistrarea unităților care au fost 
înregistrate în domeniul siguranței alimentelor.

3. La art. 3:
1) Denumirea „Definiții” se recomandă a fi substituită cu titlul „Noțiuni”;
2) La alineatul întâi, la referința la Legea privind măsurile de protecție împotriva 

organismelor dăunătoare a plantelor se va indica numărul și anul adoptării acesteia.
3) La semnificația noțiunii „alte obiecte”, „atestat oficial”, etc. se va exclude 

cuvântul „înseamnă”.
4) Tehnica de copiere presupune copierea literală a dispozițiilor Uniunii 

Europene în sistemul juridic intern. Aceasta este unica alegere posibilă în cazul unor 
elemente structurale ale actelor Uniunii Europene (regulamente și directive) care 
trebuie să aibă aceeași semnificație în toate statele membre ale Uniunii Europene, 
cum sunt definițiile. Cu referire la acestea, o țară poate doar să copieze textul actul 
Uniunii Europene. Prin urmare, se va revizui semnificația la noțiunile „audit”, 
„came”, „controlul documentelor”, „echivalență”, „inspector”, „introducere”, 
„legislația privind hrana pentru animale și produsele alimentare”, „marcă de 
sănătate”, „post de inspecție la frontieră”, „reținere oficială”, „supraveghere”, 
„transport”, „tranzit” or, acestea sunt definite diferit decât în Regulamentul (UE).

5) La noțiunea „materiale germinative”, în referința la Legea privind activitatea 
sanitar-veterinară” se va indica numărul și anul adoptării acesteia (Legea nr. 
221/2007).

6) La noțiunea „sistem de control”, referința la art. 16-18” se va substitui cu 
referința la art. 16-25, or, în Regulamentul (UE) la semnificația noțiunii „sistem de 
control” se face referință la art. 18-27 care sunt transpuse prin art. 16-25 din lege. 
Adițional, se va uniformiza trimiterea la articole, prin urmare, în textul proiectului 
se vor utiliza abrevierile acestora (obiecție valabilă în tot textul proiectului).

4. La art. 4:
1) Ținând cont de prevederile pct. 6 din Regulamentul cu privire la organizarea 

și funcționarea Agenției Naționale pentru Siguranța Alimentelor, aprobat prin 
Hotărârea Guvernului nr. 14/2023, care nu conține prevederi privind domeniul dat 
de activitate, se va revizui referința la controlul alimentelor și hrana pentru animale 
modificate genetic.

2) Din considerentul că art. 4 este constituit dintr-un singur alineat, acesta nu se 
va numerota (obiecție valabilă și la art. 23, 31, 69, 72, 81).

5. La art. 7 alin. (1) din lege care transpune art. 7 din Regulamentul (UE), se va 
revizui referința la art. 44, or, art. 44 nu transpune art. 55 la care se face referința la 
art. 7 alin.(l) din Regulamentul (UE). Textul „ articolul 53 alineatele (3) și (6)” se 
va substitui cu textul „articolul 53 alin. (3) și (11)” pentru că alin. „(11)” transpune 
art. 66 alin. (6) de la art. 7 din Regulamentul (UE).

6. La art. 9:
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1) în conformitate cu art. 51 alin. (5) și (6) din Legea nr. 100/2017 cu privire la 
actele normative, articolul poate fi divizat în alineate, alineatele sînt însemnate 
succesiv cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, luate între paranteze 
rotunde. Alineatul poate fi divizat în litere, care sînt însemnate succesiv cu litere 
latine mici, urmate de o paranteză. în cazul unei structure complexe a actului 
normativ, alineatul poate fi divizat mai întâi în puncte însemnate cu numere ordinare, 
exprimate prin cifre arabe, urmate de o paranteză. La rândul lor, punctele pot fi 
divizate în litere, însemnate succesiv cu litere latine mici, urmate de o paranteză. 
Ținând cont de prevderea legală enunțată, la art. 9 alineatele se vor diviza mai întâi 
în puncte însemnate cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, urmate de o 
paranteză. La rândul lor, punctele se vor diviza în litere, însemnate succesiv cu litere 
latine mici, urmate de o paranteză (obiecție valabilă și la art. 16, art. 21, art, 24, 65, 
67, 84).

2) La alin. (2), cu referire la „art. 73-77”, se va ține cont că acestea nu cuprind 
art. 103 și 108 din Regulamentul (UE) (obiecție valabilă și la art. 17 alin. (3) lit. c), 
art. 19 alin. (7) lit. c), art. 23 alin. (1) lit. b), art. 24 alin. (2) lit. c) diviziunea a)).

7. Prin art. 10 din proiectul legii care transpune art. 10 din Regulamentul (UE) 
nu este transpus și alin. (3) din articolul enunțat.

8. La art. 11 alin. (1), cuvintele al doilea paragraf din prezentul alineat” se vor 
substitui cu cuvintele „al doilea alineat”. Cuvintele „din prezentul alineat” se vor 
exclude pentru a asigura conformitatea cu art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017, 
ce prevede că „în cazul în care se face trimitere la o normă juridică care este stabilită 
în același act normativ, pentru evitarea reproducerii acesteia, se face trimitere la 
elementul structural sau constitutiv respectiv, fără a se indica că elementul respectiv 
face parte din același act normativ” (obiecție valabilă și la art. 12 alin. (1), art. 16 
alin. (1), art. 16 alin. (7), art. 17 alin. (2) lit. a), etc.). Totodată, cuvintele „De 
asemenea” se vor exclude pentru că sunt necaracteristice uzanțelor normative. 
Alineatele nenumerotate, se recomandă a fi numerotate în modul corespunzător.

9. Prin art. 15 din proiectul legii nu se transpune prevederea de la art. 15 alin. (4) 
din Regulamentul (UE).

1) La alin. (4), se va revizui referința la art. 10 alin. (3) pentru că art. 10 din 
proiectul legii nu are alin. (3).

2) La alin. (5), cuvintele „autorități de control” vor fi succedate de cuvintele „și 
persoane fizice” astfel cum este prevăzut la art. 15 alin. (6) din Regulamentul (UE) 
pe care îl transpune.

10. La art. 16:
1) La alin. (1), se va indica și hotărârea Guvernului prin care sunt aprobate 

Regulile specifice de igienă a produselor alimentare de origine animală ((Hotărârea 
Guvernului nr. 435/2010).

2) Ținând cont de prevederile art. 51 alin. (5) și (6) din Legea nr. 100/2017, la 
alin. (7) lit. a), b) și e), referința la „alin. (2) lit. (a)” și „alin. (2) lit. (b)” se 
renumérota.
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11. La art. 17:
1) La alin. (2) din proiectul legii, referința la art. 26 alin. (6) lit. a) și b)” se va 

substitui cu referința la art. 26 alin. (2) lit. a) și b) or, alineatul dat transpune art. 34 
alin. (6) lit. a) și b) la care se face referință la art. 19 alin. (2) lit. a) din Regulamentul 
(UE) transpus prin art. 17 din Regulament.

2) La alin. (2) lit. c), cuvântul „poate” se va substitui cu cuvântul „urmează” 
astfel cum este indicat la art. 19 alin. (2) lit. c) din Regulamentul (UE) prin care se 
transpune art. 17.

3) La art. 19 alin . (2) lit. (c) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 17 alin. 
(2) lit. c) din proiectul legii se face referință la art. 65-72. în acest sens, menționăm 
că la art. 17 alin. (2) lit. c) se face referință la art. 52-58, care nu transpune și art. 70 
din Regulamentul (UE).

4) La art. 19 alin. (3) lit. c) din Regulamentul (UE), transpus prin art. 17 alin. (3) 
lit. c) din proiectul legii, se face referință la art. 102-108. în acest sens, menționăm 
că la art. 17 alin. (3) lit. c) se face referință la art. 73-77 care nu transpun și art. 103 
și 108 din Regulamentul (UE).

12. Art. 18 alin. (2) lit. c), transpune art. 20 alin. (2) lit. c) din Regulamentul 
(UE). în acest sens, menționăm că la art. 20 alin. (2) lit. c) din Regulamentul (UE) 
se face referință la art. 137 alin. (2) și art. 138 alin. (2), care sunt transpuse prin art. 
94 alin. (2) și art. 95 alin. (2). Prin urmare, la alin. (2) lit. c), textul „la articolul 94 
și la articolul 95” se va substitui cu textul „la art. 94 alin. (2) și la art. 95 alin. (2)”. 
Totodată, menționăm că prin proiect nu a fost transpus ultimul enunț de la alin. (3) 
și alin. (4).

13. La art. 19:
' 1) La alin. (2) se va indica actul normativ cu care trebuie să fie conforme normele 

de stabilire a cerințelor în materie de bunăstare a animalelor în cazul transportului 
acestora, astfel cum este indicat în Regulamentul (UE).

2) Prevederea de la art. 19 alin. (2) lit. b) prima liniuță se va completa cu 
cuvintele „pentru a verifica dacă sunt realiste și conforme”. De asemenea, se va 
indica si actul normativ cu care trebuie să fi conform, astfel cum este indicat la art. 
21 alin. (2) lit. b) diviziunea (i) din Regulamentul (UE) pe care îl transpune.

3) La art. 19 alin. (7) lit. b) din proiect, referința la art. 94 și art. 95 se va substitui 
cu referința la art. 94 alin. (2) și art. 95 alin. (2) care transpun art. 137 alin. (2) și 138 
alin. (2) prevăzute la art. 21 alin. (8) lit. (b) din Regulamentul (UE) pe care îl 
transpune (obiecție similară și la art. 20 alin. (2) lit. b), art. 21 alin. (2) lit. b), art. 22 
alin. (3), art. 25 alin. (1) lit. b)).

14. La art. 20:
1) La alin. (3) lit. b) se va indica actul normativ național în conformitate cu care 

operatorii autorizați urmează să emită pașapoarte fîtosanitare, astfel cum este 
prevăzut la art. 22 alin. (3) lit. b) din Regulamentul (UE).

2) în conformitate cu art. 54 alin. (1) lit. i) din Legea nr. 100/2017, exprimarea 
prin abrevieri a unor denumiri sau termeni se poate face numai după explicarea 
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acestora în text, la prima folosire. Prin urmare, la art. 20 alin. (2) lit. a), abrevierea 
„RM” se va ajusta corespunzător (obiecție valabilă și în cazul abrevierii „OMG”).

15. La art.21 alin. (2) lit. a), în referința la Legea cu privire la reglementarea și 
controlul organismelor modificate modificate genetic, la anul adoptării, cifrele 
„2020” se vor substitui cu cifrele „2022” (obiecție valabilă și la art. 21 alin. (3) lit. 
a)). Textul „articolul 14 alineatul (2) litera d) ” se va substitui cu textul „art. 14 alin. 
(3) lit. d)” ,or, planul de monitorizare este indicat la art. 14 alin. (3) lit. d) din Legea 
nr. 152/2022.

16. La art. 22:
1) La alin. (1), în referința la „Legea privind introducerea pe piață a produselor 

fîtosanitare” se va indica numărul și anul adoptări acestuia. Totodată, menționăm că 
în proiect se poate face referință doar la actele normative în vigoare.

2) La alin. (2) lit. a), în referința la „Regulamentul sanitar privind limitele 
maxime admise de reziduuri ale produselor de uz fitosanitar din sau de pe produse 
alimentare și hrană de origine vegetală și animală pentru animal”, se va indica și 
actul normativ prin care regulamentul este aprobat.

3) La alin. (2) lit. c), se va revizui referința la informațiile referitoare la situațiile 
de urgență privind sănătatea puse la dispoziție de Agenția Națională de 
Reglementare a Activităților Nucleare, Radiologice și Chimice, deoarece se constată 
a fi greșită, pentru că informațiile enunțate nu țin de competența Agenției respective.

17. La art. 24 alin. (2) lit. c), referința la articolul 95 (3) se va substitui cu referința 
la art. 95 alin. (1) și (2) or, prevederile de la art. 95 alin. (1) și (2) transpun prevederile 
art. 138 alin. (1) și (2) la care se face referință la art. 26 alin. (2) lit. c) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 24. Totodată, se va revizui enumerarea 
elementelor structurale, deoarece este greșită.

18. Prin proiectul legii nu a fost transpus Capitolul IV din Regulamentul (UE).
19. La art. 26, alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutive or, alin. (6) 

urmează a fi succedat de alin. (7) și (8), dar nu de alin. (4) și (5).
20. Potrivit art. 11 alin. (3) din Legea nr. 20/2016 cu privire la standartizarea 

națională, standardele moldovenești se identifică cu indicativul alcătuit din sigla 
SM, numărul standardului și anul publicării acestuia. Sigla SM semnifică „standard 
moldovenesc” și se aplică numai pe standardele moldovenești. în conformitate cu 
art. 15 alin. (3) din Legea nr. 20/2016 cu privire la standartizarea națională, în 
actele normative pot fî făcute referințe directe numai la standardele moldovenești 
publicate în limba de stat. Prin urmare, la art. 29 alin. (3) lit. d), la referința la 
standardul „EN ISO/IEC 17025” se va completa cu sigla „SM”, se va indica anul 
adoptării acestuia și denumirea (obiecție valabilă și la art.32 alin. (1) lit. c), art. 33 
alin. (2) lit. a), art. 71 alin. (5) lit. e), Anexa nr. 2).

21. Prevederile de la art. 3 9 alin. (2) din Regulamentul (UE) nu au fost transpuse 
prin art. 31 din proiectul legii.

22. La art. 32:
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1) La alin. (1) sbp. 1) lit. b), la referința la Regulamentul sanitar-veterinar cu 
privire la stabilirea normelor specifice aplicabile controalelor oficiale privind 
prezența de Trichinella în came se va indica și actul normativ prin care acesta a fost 
aprobat.

2) La alin. (1) sbp. 1) lit. c), referința „la punctul (ii) de la prezenta literă” se va 
substitui cu lit. b) or, lit. b) transpune prevederea de la art. 40 alin. (1) lit. a) 
diviziunea (ii) la care se face referință la art. 40 alin. (1) lit. a) diviziunea (iii) din 
Regulamentul (UE).

3) La alin. (2), referința la alineatul (1) se va substitui cu referința la alineatul (2) 
or, alin. (2) transpune alin. (1) lit. b) la care se face referință la art. 40 alin. (2) din 
Regulamentul (UE).

23. în conformitate cu art. 53 din Legea nr. 100/2017, secțiunile sunt însemnate 
succesiv cu numere ordinare exprimate prin cifre arabe. Prin urmare, la Capitolul V, 
secțiunile se vor enumera în forma enunțată.

24. La art. 34 din proiectul legii, textul „articolele 38-64” se va substitui cu textul 
„art. 38-51” or, art. 47-64 din Regulamentul (UE) la care se face referință la art. 43 
din Regulamentul (UE) transpus prin art. 34 din proiectul legii transpun art. 38-51 
din proiect.

25. La art. 36:
1) La alin. (3), textul „articolul 53 alineatele (1), (3) și (5)” se va substitui cu art. 

53 alin. (1), (3) și (9) or, alin. (9) transpune art. 66 alin. (5) la care se face referință 
la art. 45 alin. (3) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 36 din proiect.

2) Dacă se face trimitere la mai mult de două elemente structurale consecutive, 
enumerarea se redă după următorul exemplu: „art. 2-4”. La alin. (3), se face referință 
la două elemente structurale consecutive, prin urmare, textul, „articolele 94-95” se 
va substitui cu textul „articolele 94 și 95”.

26. La art. 39 lit. f), la referința la Legea privind activitatea sanitar-veterinară se 
va indica numărul și data adoptării acestuia.

27. La art. 40 alin. (2) lit. b), textul „litera (a)” se va substitui cu textul „lit. a)”.
28. La art. 41 alin. (4), cuvântul „stabilește” se va substitui cu cuvântul „aprobă” 

(obiecție valabilă și la art. 42, 43, 44 ).
29. La art. 44:
1) Primul alineat nu a fost numerotat.
2) La lit. (d) liniuța a treia, referința la Norma sanitar-veterinară privind 

circulația necomercială a animalelor de companie se va indica și hotărârea 
Guvernului prin care Norma sanitar-veterinară a fost aprobată (Hotărârea 
Guvernului nr. 660/2022).

30. La art. 44 alin. (2), textul „art. 47 alin. (3) lit. b)” se va substitui cu textul „art. 
47 alin. (3) sbp. 2)” or, acesta transpune art. 56 alin. (3) lit. b) din Regulamentul 
(UE). Art. 46 alin. (2) lit. a) se va substitui cu art. 50 alin. (1) or, art. 50 alin. (1) 
transpune art. 59 alin. (1). Totodată, menționăm că nu se transpun toate articolele, 
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spre ex.: art. 48 din proiect corespunde art. 57 alin. (2) lit. a) la care se face referință 
la art. 53 din Regulamentul (UE) transpus prin art. 44, care nu este indicat.

31. La art. 47 alin. (5) lit. c), referința la art. 55 se va substitui cu referința la art.
46 or, art. 46 transpune art. 55 la care se face referință la art. 56 alin. (5) lit. c) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 47.

32. La art. 48 alin. (2) lit. b), referința la art. 53 și 54 se va substitui cu referința 
la art. 44 și 45 or, articolele enunțate transpun art. 53 și 54 la care se face referință 
la art. 57 alin. (2) lit. b) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 48 din proiect.

33. La art. 49 lit. b), referința la art. 54 alin. (3) se va substitui cu referința la art.
47 alin. (3) lit. a) or, art. 47 alin. (3) lit. a) transpune art. 56 alin. (3) lit. a) la care se 
face referință la art. 58 din Regulamentul (UE) transpus prin art. 49.

34. Prin proiect nu se transpun art. 60, 61 și 63 din Regulamentul (UE).
35. La art. 51 alin. (3), referința la art. 53 alin. (3) și (6) se va substitui cu referința 

la art. 53 alin. (3) și (11) or, art. 53 alin. (11) transpune art. 66 alin. (6) la care se 
face referință la art. 64 alin. (4) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 51.

36. în Regulamentul (UE), art. 65-72 transpuse prin art. 52-58 sunt indicate în 
Secțiunea a 3-a „Acțiuni în cazul unei suspiciuni de neconformitate și în caz de 
neconformitate a animalelor și bunurilor introduse în Uniune”. Prin urmare, art. 52- 
58 vor fî grupate în Secțiunea a 3-a cu indicarea denumirii acesteia.

37. La art. 53:
1) La alin. (3), textul „alineatul (1) al doilea paragraf din prezentul articol (3)” 

se va substitui cu textul „alin. (2)”, or, alin. (2) transpune alin. (1) al doilea paragraf 
la care se face referință la art. 66 alin. (2) din Regulamentul (UE), transpus prin art. 
53 din proiect.

2) La alin. (3) lit. b), referința la art. 52 alineatele (1) și (2) se va substitui cu 58 
or, art. 58 transpune art. 72 la care se face referință la art. 66 alin. (3) lit. b) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 53 din proiect.

3) La alin. (3) lit. c), referința la art. 57 alin. (1) și (4) se va substitui cu art. 57 
alin. (1) și (2) or, art. 57 alin. (2) transpune art. 71 alin. (2) la care se face referință 
la art. 66 alin. (3) lit. c) în Regulamentul (UE).

4) La alin. (5), (6) și (7), cuvintele „ de la primul paragraf’ se vor substitui cu 
textul „alin. (3) or, alin. (3) transpune primul paragraf la care se face referință la art. 
66 alin. (3) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 53 din proiect.

5) La alin. (8), se va exclude textul „primul paragraf litera a), b) sau c) or, 
noțiunea „primul paragraf’ este improprie limbajului normativ, iar referința la lit. a), 
b) sau c) este inutilă, alin. (3) nu conține și alte litere.

6) La alin. (9), textul „alineatele (3) și (6)” se va substitui cu textul „alin. (3) și 
(11)” or, alin. (11) transpune alin. (6) la care se face referință la art. 66 alin. (6) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 53 din proiect. Totodată, se va revizui și lista 
autorităților competente. Menționăm că în proiect nu sunt transpuse prevederile de 
la alin. (5) lit. a) și b) de la art. 66 din Regulamentul (UE) privind Comisia și 
autoritățile competente ale celorlalte state membre.
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7) La alin. (11), referința la art. 53 se va substitui cu referința la art. 44 alin. (1) 
or, art. 44 alin. (1) transpune art. 53 alin. (1) la care se face referință la art. 66 alin. 
(6) din Regulamentul (UE).

8) Textul „alineatele (1), (3) și (5) se va substitui cu textul „alin. (1), (3) și (9) 
or, alin. (9) transpune alin. (5) la care se face referință la art. 66 alin. (6) paragraful 
al doilea din Regulamentul (UE).

38. La art. 55:
1) La alin. (1) și (2) din proiect, textul „art. 53 alineatele (3) și (6)” se va substitui 

cu textul „art. 53 alin. (3) și (11)” or, art. 53 alin. (11) transpune art. 66 alin. (6) la 
care se face referință la art. 68 alin. (1) lit. a) din Regulamentul (UE) transpus prin 
art. 55 din proiect (obiecție similară și la art. 56 alin. (1)).

2) La alin. (1) lit. b), textul „articolele 102-108” este greșit or, la articolele 
enunțate se face referință în Regulamentul (UE). Prin urmare, textul „102-108” se 
va substitui cu textul „73-77” care transpun art. 102-108 din Regulamentul (UE). 
Totodată, reiterăm că art. 73-77 nu transpun art. 103 și 108 din Regulamentul (UE).

39. La art. 56 alin. (1) din proiect, textul „art. 53 alin. (5)” se va substitui cu textul 
„art. 53 alin. (9)”, pentru că la art. 69 alin. (1) din Regulamentul (UE) transpus prin 
art. 56 din proiect se face referință la art. 66 alin. (5) din Regulamentul (UE) transpus 
prin art. 53 alin. (9) din proiect.

40. La art. 57 alin. (1), textul „articolul 54 litera (b)” se va substitui cub textul 
„art. 54 alin. (2) lit. b)”.

41. Art. 59-62 transpun art. 73-76 din Regulamentul (UE) care corespund 
Secțiunii a 4-a „Autorizarea controalelor anterioare exportului”. Prin urmare, 
articolele 59-62 se vor grupa în Secțiunea a 4-a „Autorizarea controalelor anterioare 
exportului efectuate de țări terțe”.

42. La art. 59 alin. (2) lit. e), se va exclude textul „articolele 28-33”, or, art. 28- 
33 din Regulamentul (UE), la care se face referință la art. 73 din Regulamentul (UE) 
transpus prin art. 59 din proiect, nu au fost transpuse.

43. Art. 61 și 62 transpun art. 75 și 76 din Regulamentul (UE) care sunt grupate 
în Secțiunea a 5-a „Cooperarea dintre autorități în legăturile cu transporturile care 
intră în Uniune din țări terțe”, prin urmare, în proiect, art. 61 și 62 vor fî grupate în 
Secțiunea a 5-a „Cooperarea dintre autorități în legătură cu transporturile care intră 
în Republica Moldova din țări terțe”.

44. La art. 62 alin. (4) lit. c), textul „articolul 53 alineatele (1), (3) și (4)” se va 
substitui cu textul „art. 53 alineatele (1),(2), (3), (9) și (11) care transpune art. 66 
alin. (1), (3), (5) și (6) la care se face referință la art. 76 alin. (4) lit. c) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 62.

45. La art. 63:
1) Art. 63 din proiect transpune art. 77 din Regulamentul (UE) care este grupat 

în Secțiunea a 6-a„Măsuri specifice”, prin urmare, art. 63 se va grupa în Secțiunea a 
6-a „Măsuri specifice”. Totodată, menționăm că Secțiunea constituie element de 
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structură complex al actului normativ și nu poate fi constituit din un singur punct 
(obiecție valabilă și la Capitolul XIII).

2) La alin. (1) lit. f), cuvântul „terță” va fî succedat de cuvintele „la o adresă din 
Republica Moldova” or, în Regulamentul (UE) se face referință la o adresă din 
Uniune.

46. Prin proiect nu se transpun art. 79-85 din Regulamentul (UE) .
47. La art. 64 se va indica denumirea Legii nr. 131/2012,
48. Prevederile de la art. 65 alin. (2), (3) și (4) se vor indica la un articol distinct 

„Semnarea și eliberarea certificatelor oficiale”. Totodată, menționăm că alineatele 
nu sunt enumerate în ordine consecutivă or, alin. (4) este indicat de două ori.

49. La art. 71, alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutivă or, alin. (8) 
urmează a fi succedat de alin. (9).

50. Prevederea de la art. 76 alin. (3) are o singură diviziune, prin urmare, aceasta 
nu se va numerota.

51. Ținând cont de prevederile art. 110 din Regulamentul (UE), la art. 79 alin. 
(2) lit. k) transpus prin Regulament, cuvintele „sau țări terțe” se vor exclude.

52. La art. 80:
1) La alin. (2), se vor revizui diviziunile de la lit. c) și d), deoarece acestea sunt 

ambigue. Este de menționat că la art. 111 alin. (2) lit. c) și d) din Regulamentul (UE) 
se face referință la rezultatele controalelor oficiale efectuate de către statele membre 
si rezultatele controalelor efectuate de către Comisie în statele membre în 
conformitate cu art. 116 alin. (1) care nu este transpus.

2) Alin. (2) lit. f), nu transpune corect dispoziția de la art. 111 alin. (2) lit. f) din 
Regulamentul (UE) or, în Regulamentul (UE) se face referință la controale efectuate 
într-un stat membru de către autoritățile competente ale unei țări terțe. Prin urmare, 
dispoziția de la art. 80 se va ajusta corespunzător.

3) Dispoziția de la art. 81 lit. b) este indicată în mod repetat. Prevederea de la 
alin. (2) se va indica din alineat nou.

54. La art. 83 alin. (3) lit. a), textul „articolul 87 alineatul (1)” se va substitui cu 
textul „art. 86 alin. (1)” or, la art. 120 alin. (3) lit. a) din Regulamentul (UE) transpus 
prin art. 83 din proiect se face referință la art. 125 alin. (1) care este transpus prin 
art. 86 alin. (1) din proiect.

55. La art. 84 alin. (2), cifrele „84” se vor substitui cu cuvintele „prezentul 
articol”.

56. La art. 86 alin. (1) lit. e) și g) care transpune art. 125 din Regulamentul (UE), 
referința la articolul 84 primul paragraf’ se va substitui cu referința la art. 81 or, art. 
81 transpune art. 122 din Regulamentul (UE).

57. La art. 87:
1) în Regulamentul (UE), prevederile transpuse prin art. 87 alin. (4)-(6) și (4), 

indicat în mod repetat, sunt indicate la un articol distinct denumit „Includerea în lista 
țărilor terțe menționate la articolul 126 alineatul (2) litera a)”, prin urmare, în proiect 
dispozițiile de la alin. (4)-(6), și (4), indicat în mod repetat, se vor indica la un articol 
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distinct, astfel cum este indicat în Regulamentul (UE). Alin. (4) indicat în mod 
repetat se va renumérota.

2) La alin. (6) sbp. 5) lit. a), referința la articolul 87 alineatul (1) se va substitui 
cu alin. (1) în temeiul art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017 (obiecție valabilă și la 
alin. (6) sbp. 7)).

3) Remarcăm că alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutivă, alin. (6) 
urmează a fi succedat de alin. (7).

58. Ținând cont de prevederile art. 129 alin. (2) din Regulamentul (UE), la art. 
89 alin. (2) din proiect, cuvintele „în condițiile” se vor substitui cu cuvintele „Actele 
de punere în aplicare”, cuvintele „autoritatea competentă” se vor exclude. La alin. 
(3), cuvintele „fără întârziere” vor fi succedate de cuvintele „prin intermediul actului 
de punere în aplicare, actele de punere în aplicare”.

59. Dispoziția de la art. 90 alin. (5), care transpune art. 130 din Regulamentul 
(UE), nu transpune dispoziția de la art. 130 alin. (5) al doilea enunț din Regulamentul 
(UE).

60. La art. 91:
1) Prevederea de la art. 91 alin. (3) din proiect, în Regulamentul (UE) sunt 

indicate la un articol distinct, art. 132 din Regulamentul (UE) „132. Funcțiile 
generale ale IMSOC”, prin urmare, prevederea de la alin. (3) se va indica la un articol 
distinct.

2) La alin. (3) lit. a), textul „articolele 16-27” se va substitui cu textul „art. 16- 
25” or, art. 16-25 transpun art. 16-27 la care se face referință în art. 132 lit. a) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 91 din proiect.

3) La alin. (3) lit. d), referința la „articolul 6 alineatul (9) din respectivul 
regulament”, (Regulamentul (CE) nr. 1/2005), se va substitui cu referința la articolul 
din actul normativ național. Este de menționat că transpunerea prin tehnici de 
referință sunt disponibile doar pentru statele membre ale Uniunii Europene. în cazul 
Republicii Moldova, trimiterea poate fi făcută doar la actele normative naționale 
(obiecție valabilă și pentru art. 93 alin. (4)).

61. La art. 92:
1) La alin. (3), textul „art. 35-64” se va substitui cu textul „art. 35-51” or, art. 

44-64, la care se face referință la art. 133 din Regulamentul (UE) transpus prin art. 
92, sunt transpuse prin art. 35-51.

2) La alin. (3), lit. b), referința la articolul 15 alineatul (4) se va exclude or, 
prevederile de la art. 15 alineatul (4) nu au fost transpuse.

62. La art. 93 remarcăm că alineatele nu sunt enumerate în ordine succesivă.
63. La art. 95 alin. (5) lit. c) din proiect, referința la art. 89 alin. (2) se va substitui 

cu referința la art. 68 alin. (2) or, art. 68 alin. (2) din Regulamentul (UE) transpune 
art. 89 alin. (2) la care se face referință la art. 138 alin. (5) lit. c) din Regulamentul 
(UE) transpus prin art. 95 din proiect.

64. La art. 96:
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1) Alin. (1) referitor la răspunderea contravențională, civilă sau penală în 
conformitate cu legislația, urmează a fî exclus, având caracter declarativ și superfluu. 
Tragerea la răspundere se va efectua în temeiul normelor materiale și de procedură, 
în funcție de tipul răspunderii.

2) Din sintagma „legislația în vigoare” se vor exclude cuvintele „în vigoare” ca 
fiind inutile. Regula generală este că referințele la actele normative reprezintă 
referințe la legislația în vigoare și doar pentru excepțiile de la regulă se va specifica 
dacă este vorba despre legislația aplicabilă la un anumit moment. Sub acest aspect, 
se va revedea întregul proiect.

65. La art. 98 alin. (1), cuvântul „după” se va substitui cu cuvintele „la expirarea 
a”.

66. La Anexele nr. 1 si nr. 2 se va indica si actul normativ al cărui element 
constitutiv este.

67. Ținând cont de prevederile art. 52 alin. (3) din Legea nr. 100/2017, la pct. 1 
din anexa nr. 2, subpunctele se vor enumera cu cifre arabe urmate de o paranteză.
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MINISTERUL JUSTIȚIEI 
AL REPUBLICII MOLDOVA
MD - 2012, mun. Chlșinău,
str. 31 August 1989, nr. 82 
tel.:+373 22 20 1424 
web: mvw.justice.gov.mcl, 
e-mail: secretariat@justice.gov.mei

04.10.2023 nr. 04/2-8668
La nr. 11-07/2965 din 25.09. 2023

Ministerul Agriculturii și Industriei Alimentare

Cu referire la proiectul definitivat al hotărârii Guvernului pentru aprobarea 
proiectului de lege privind controalele oficiale în domeniul agroalimentar (număr 
unic 601/MAIA/2023), comunicăm următoarele.

Reprezentarea Guvernului în Parlament este una din funcțiile Ministerului 
Justiției, stabilite la pct. 6 din Regulamentul privind organizarea și funcționarea 
Ministerului Justiției, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr, 698/2017. în acest 
context, se propune includerea ministrului justiției în lista contrasemnatarilor 
hotărârii date.

La proiectul legii:
1. La art. 1:
1) La alin. (2) lit. k), abrevierea „lit.” se va exclude ca fiind greșită. Totodată, 

nota informativă urmează a fi completată cu argumente privind necesitatea 
completării date, or, prevederea enunțată nu este indicată la art. 1 din 
Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 
martie 2017.

2) La alin. (5), textul „art. 16-24” se va substitui cu textul „art. 17-26”, or, art. 
17-26 transpun art. 18-27 la care se face referință la art. 1 alin. (5) din 
Regulamentul (UE) 2017/625, iar textul „art. 72-79” se va substitui cu textul „art. 
72-81”, or, art. 72-81 transpun art. 102, 107 la care se face referință la art. 1 alin. 
(5) din Regulamentul (UE). Totodată, se va revizui referința la art. 92, deoarece 
acesta nu transpune art. 78 la care se face referință la art. 1 alin. (5) din 
Regulamentul (UE).

2. Cu titlu de obiecție generală, menționăm că în tot textul proiectului, referința 
la elementele structurale se va indica cu abreviere conform uzanțelor.

3. La art. 3:
1) Cuvântul „noțiunea” se va substitui cu cuvântul „noțiunile”, or, la art. 3 se 

fac referință la mai multe noțiuni. La alineatul al doilea, la referința la „legislația 
privind actvitatea sanitar-veterinară”se va ține cont că, referințele la actele 
normative se expun ținând cont de prevederile art. 55 alin. (5) din Legea nr. 
100/2017 cu privire la actele normative, indieîndu-se denumirea, numărul și anul 
adoptării, aprobării sau emiterii actului avut în vedere. în acest sens, se va revizui 
și referința la legislația privind activitatea sanitar-veterinară deoarece este lipsită de 
precizie (obiecție valabilă și la „legislația privind măsurile de protecție împotriva 
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organismelor dăunătoare a plantelor”, „Regulile specifice de igienă a produselor 
alimentare de origine animală”). Dispoziția de la art. 3 alineatul al șaselea în 
conformitate cu care noțiunea de „echipamente de aplicare a pesticidelor”, 
„produse de protecție a plantelor” se va utiliza în sensul definit în Legea nr. 
119/2004 cu privire la produsele de uz fitosanitar și la fertilizanți se va revizui, or, 
în Legea nr. 119/2004 nu sunt definite noțiunile enunțate.

2) La noțiunea „came și organe comestibile”, referința la „Legea nr. 712/2014” 
se va substitui cu referința la „Legea nr. 172/2014”.

3) La noțiunea „controlul documentelor” se va revizui referința la art. 45 alin.
(1) , art. 89 alin. (3), art. 90 alin. (1) art. 91 alin. (1), or, articole enunțate nu 
transpun art. 56 alin. (1), art. 126 alin. (3), art. 128 alin. (1), art. 129 alin. (1) la 
care se face referință la noțiunea „control documentar” din Regulamentul (UE).

4) La noțiunea „post de control la frontieră”, referința la art. 35 alin. (1) se va 
revizui, deoarece articolul enunțat nu transpune art. 47 alin. (1) la care se face 
referință la noțiunea „post de control la frontieră” în Regulamentul (UE).

5) Noțiunile „supraveghere” și „verificare” nu sunt definite în Regulamentul 
(UE), prin urmare, nota informativă urmează a fi completată cu prevederi privind 
necesitatea definirii acestora. .

4. La art. 7 alin. (1) din lege care transpune art. 7 din Regulamentul (UE), 
referința la art. 93 se va substitui cu referința la art. 100 care transpune art. 137 
alin. (3) lit. b) din Regulamentul (UE), referința la art. 99 alin. (1) și (2) se va 
substitui cu referința la art. 101 alin. (1) și (2) care transpun art. 138 alin. (1) și (2) 
la care se face referință la art. 7 din Regulamentul (UE) al Parlamentului European 
și al Consiliului din 15 martie 2017.

5. La art. 9 alin. (2), referința la art. 78 și 79, se va substitui cu referința la art. 
80 și 81, or, art. 80 și 81 transpun art. 102-108 la care se face referință la art. 9 alin.
(2) din Regulamentul (UE) 2017/625 (obiecție valabilă și la art. 18 alin. (3) lit. c), 
art. 20 alin. (7) lit. d), art. 24 alin. (1) lit. b), art. 25 alin. (3) lit. a)).

6. La art. 11 alin. (1) lit. c), referința la art. 99 se va substitui cu referința la art. 
101, or, art. 101 transpune art. 138 la care se face trimitere la art. 11 alin. (1) lit. c) 
din Regulamentul (UE) transpus prin art. 11 din proiectul legii. La art. 11 alin. (1) 
lit. d), referința la art. 100 se va substitui cu referința la art. 102, or, art. 102 
transpune art. 139 din Regulamentul (UE) la care se face referință la art. 11 alin. 
(1) lit. d) din Regulamentul (UE). La alineatul al doilea, referința la art. 83 alin. (1) 
se va substitui cu referința la art. 85 care transpune art. 113 la care se face referință 
la art. 11 alin. (1) din Regulamentul (UE).

7. Ținând cont de prevederile art. 55 alin. (5) din Legea nr. 100/2017\ la art. 17 
alin. (7) cuvintele „din prezentul articol” se vor exclude (obiecție valabilă și la art. 
22 alin. (2), art. 38 alin. (1) pct. 1) lit. c), art. 39 lit. b), art. 59, etc.). Având în 
vedere prevederile art. 51 alin. (6) din Legea nr. 100/2017, la alin. (7) lit. a), textul 

2



„alineatul (2) sbp. 1)” se va substitui cu textul „alin. (2) pct. 1)”, la alin. (7) lit. b), 
textul „alin. (2) sbp. 2)*’ se va substitui cu textul „alin. (2) pct. 2)”. Adițional, la 
alin. (7) lit. d), textul „alineatul (2) sbp. 1) și 3)” se va substitui cu textul „alin. (2) 
pct. 1) și 2), or, pct. 2) transpune prevederea de la alin. (2) lit. b) la care se face 
referință la art. 18 alin. (7) lit. d) din Regulamentul (UE). La alin. (8) lit. c), 
referința la art. 98 alin. (2) și art. 99 alin. (2) se va substitui cu referința la art. 100 
alin. (2) și art. 101 alin. (2), or, art. 100 și 101 transpun art. 137 alin. (2) și art. 138 
alin. (2) la care se face referință la art. 18 alin. (8) lit. c) din Regulamentul (UE) 
(obiecție similară și la art. 18 alin. (2) lit. b)).

8. La art. 18:
1) La alin. (3) lit. b), referința la art. 79 se va substitui cu referința la art. 83, 

care transpune art. 110 la care se face referință la 19 alin. (3) lit. b) transpus prin 
art. 18 alin. (3) lit. b). Referința la art. 80 alin. (1) se va substitui cu referința la art. 
82 transpus prin art. 109 din Regulamentul (UE) la care se face referință la art. 19 
alin. (3) lit. b). La alin. (3) lit. c), atragem atenția că, articolele 78 și 79 nu transpun 
art. 102 -108 la care se face referință la art. 19 alin. (3) lit. c) din Regulamentul 
(UE).

2) La alin. (3) lit. c) din Regulamentul (UE), transpus prin art. 18 alin. (3) lit. c) 
din proiectul legii, se face referință la art. 102-108. în acest sens, menționăm că la 
art. 18 alin. (3) lit. c) se face referință la art. 78 și 79 care nu transpun art. 102-108 
din Regulamentul (UE).Prin urmare, textul „art. 78 și 79” se va substitui cu textul 
„art. 80 și 81”.

9. Art. 19 alin. (2) lit. c), transpune art. 20 alin. (2) lit. c) din Regulamentul 
(UE). în acest sens, menționăm că la art. 20 alin. (2) lit. c) din Regulamentul (UE) 
se face referință la art. 137 alin. (2) și art. 138 alin. (2), care sunt transpuse prin art. 
100 alin. (2) și art. 101 alin. (2). Prin urmare, la alin. (2) lit. c), textul „la articolul 
98 și la articolul 99” se va substitui cu textul „la art. 100 alin. (2) și la art. 101 alin. 
(2)” care transpun art. 137 alin. (2) și art. 138 alin. (2) la care se face referință la 
art. 20 alin. (2) lit. c).

10. La art. 20:
1) La alin. (2) diviziunile se vor numerota în conformitate cu prevederile art. 51 

alin. (6) din Legea nr. 100/2017 (obiecție valabilă și la art. 74 alin. (3) lit. a), art. 
77 alin. (3)).

2) La alin. (7) lit. b) din proiect, referința la art. 98 și 99 se va substitui cu 
referința la art. 100 alin. (2) și art. 101 alin. (2) care transpun art. 137 alin. (2) și 
138 alin. (2) prevăzute la art. 21 alin. (8) lit. (b) din Regulamentul (UE) pe care îl 
transpune (obiecție similară și la art. 21 alin. (2) lit. b), art. 22 alin. (2) pct. 2), art. 
23 alin. (3), art. 26 alin. (1) lit. b)).
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3) La alin. (7) lit. d), se va revizui textul „articolele 78-79”, or, articolele 
enunțate nu transpun art. 102-108 la care se face referință la art. 21 alin. (8) lit. d) 
din Regulamentul (UE) transpus prin art. 20 alin. (7) lit. d).

11. La art. 21:
1) în conformitate cu art. 54 alin. (1) lit. i) din Legea nr. 100/2017, exprimarea 

prin abrevieri a unor denumiri sau termeni se poate face numai după explicarea 
acestora în text, la prima folosire. Prin urmare, la art. 21 alin. (2) lit. a), abrevierea 
„RM” se va ajusta corespunzător (obiecție valabilă și în cazul abrevierii „OMG”, 
„UE”). în acest sens se vor ajusta abrevierile și la art. 49, art. 65, art. 69 alin. (2), 
art. 70 alin. (1) lit. f), art. 85 alin. (2), art. 87 alin. (1), art. 88, art. 89, Capitolul IX).

2) La alin. (2) lit. b), textul „articolul 98 și articolul 99” se va substitui cu textul 
„art. 100 și 101” care transpun art. 137 alin. (2) și art. 138 alin. (2) din 
Regulamentul (UE) la care se face referință la art. 22 alin. (2) lit. b) din 
Regulamentul (UE).

3) La alin. (3) lit. b), referința la legislația privind măsurile de protecție 
împotriva organismelor dăunătoare plantelor se va substitui la actul normativ 
concret indicând denumirea, numărul și anul adoptării.

12. La art. 22:
1) La alin. (2) pct. 1) lit. b), textul „articolul 14 alineatul (2) litera d)” se va 

substitui cu textul „art. 14 alin. (3) lit. d)”, or, planul de monitorizare este indicat la 
art. 14 alin. (3) lit. d) din Legea nr. 152/2022.

2) La alin. (2) pct. 2), referința la articolul 94 și la articolul 95 se va substitui cu 
referința la art. 100 alin. (2) și art. 101 alin. (2), or, articolele enunțate transpun art. 
137 alin. (2) și art. 138 alin. (2) la care se face referință la art. 23 alin. (2) lit. b) din 
Regulamentul (UE).

13. La art. 23:
1) La alin. (1), la referința la „Legea privind introducerea pe piață a produselor 

fitosanitare” se va indica numărul și anul adoptări acestuia. Totodată, menționăm 
că în proiect se poate face referință doar la actele normative în vigoare.

2) Alin. (2) se va indica din alineat.
3) La alin. (3) lit. b), referința la art. 98 și 99 se va substitui cu referința la art. 

100 alin. (2) și art. 101 alin. (2) care transpun art. 137 alin. (2) și 138 alin. (2) la 
care se face referință la art. 24 alin. (2) lit. b) din Regulamentul (UE)

14. La art. 24 lit. a), referința la art. 81 se va substitui cu referința la art. 83 care 
transpune art. 110 la care se face referință la art. 25 lit. a) din Regulamentul (UE). 
Referința la art. 80 alin. (1) se va substitui cu referința la art. 82 alin. (1) care 
transpune art. 109 la care se face referință la art. 25 din Regulamentul (UE). Textul 
„articolul 83” se va substitui cu textul „art. 85” în conformitate cu Regulamentul 
(UE). La lit. b), textul „articolele 78-79” se va substitui cu referința la art. 80 și 81 
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care transpun art. 102-108 la care se face referință la art. 25 lit. c) din 
Regulamentul (UE).

15. La art. 25 alin. (2) lit. c), referința la articolul 99 alin. (1) și (2) se va 
substitui cu referința la art. 101 alin. (1) și (2), or, prevederile de la art. 101 alin.
(1) și (2) transpun prevederile art. 138 alin. (1) și (2) la care se face referință la art. 
26 alin. (2) lit. c) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 25. La alin. (3) lit. a), 
textul „articolele 78-79” se va substitui cu textul „art. 80, 81” care transpun art. 
102-108 din Regulamentul (UE) la care se face referință la art. 26 alin. (3) lit. a) 
din Regulamentul (UE).

16. La art. 26 alin. (1) lit. b), textul „articolele 98 alin. (2) și la articolul 99 alin.
(2) ” se va substitui cu referința la art. 100 alin. (2) și art. 101 alin. (2) care transpun 
art. 137 alin. (2) și art. 138 alin. (2) la care se face referință la art. 27 alin. (1) lit. b) 
din Regulamentul (UE).

17. La art. 27 alin. (1), referința la art. 27 se va substitui cu referința la art. 28 
care conține prevederi cu privire la organismele delegate.

18. La art. 29 alin. (1) lit. b), referința la art. 29 se va substitui cu referința la art. 
28, or, condițiile sunt indicate la art. 28. Ținând cont de prevederile art. 51 alin. 
(6) din Legea nr. 100/2017referința la sbp. 2) lit. d se va substitui cu referința la 
pct. 2) lit. d).

19. La art. 31 alin. (1), referința la art. 31 se va substitui cu referința la art. 29 
care transpune art. 31 la care se face referință la art. 33 alin. (1) din Regulamentul 
(UE):

20. La art. 32, alin. (2) și dispoziția de la lit. a) se vor indica din alineat.
21. Capitolele nu sunt indicate în ordine consecutivă, or, Capitolul III este 

indicat în mod repetat, prin urmare, capitolele se vor renumérota.
22. La art. 37, primul alineat nu este numerotat, prin urmare, propunem 

înlăturarea acestei omisiuni. Suplimentar, textul „articolul 35 alineatul (2” se va 
substitui cu textul „art. 35 alin. (2)”.

23. La art. 38:
1) Alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutivă, or, alin. (1) urmează a fi 

succedat de alin. (2). La alin. (3), textul „alineatul (1) litera b) din prezentul 
articol” se va substitui cu textul „alin. (1) pct. 2) lit. b)”.

2) La alin. (3), referința la alin. (1) lit. b) se va substitui cu referința la alin. (1) 
pct. 2), or, alin. (1) pct. 2) transpune alin. (1) lit. b) la care se face referință la art. 
40 alin. (2) din Regulamentul (UE).

24. La art. 39 lit. a), la referința la standardul SM EN ISO/IEC 17025:2018 se 
va indica denumirea standardului. Ținând cont de prevederile art. 51 alin. (6) din 
Legea nr. 100/2017, la lit. b ), textul „litera (a)” se va substitui cu textul „lit. a)”, 
iar textul „litera (g)” se va substitui cu textul „lit. g)” (observație valabilă și pentru 
restul cazurilor similare).



25. La art. 40:
1) La alin. (1), diviziunea însemnată cu lit. b) se va indica din alineat.
2) La alin. (2) lit. a) și art. 78 alin. (2) pct. 1), la referința la standardul SM EN 

ISO/IEC 17025:2018 se va indica și denumirea acestuia.
26. în conformitate cu art. 53 din Legea nr. 100/2017, secțiunile sunt însemnate 

succesiv cu numere ordinare exprimate prin cifre arabe. Prin urmare, la Capitolul 
V, secțiunile 2 si 6 se vor numerota în forma enunțată.

27. La art. 43 alin. (3), referința la art. 98 și 99 se va substitui cu referința la art. 
100 și 101 care transpun art. 137 și 138 la care se face referință la art. 45 alin. (4) 
din Regulamentul (UE).

28. La art. 45:
1) La alin. (1) lit. e), cuvintele „Nomenclatura combinată” vor fi succedate de 

textul „a mărfurilor, aprobat prin Legea nr. 172/2014 (obiecție valabilă și la alin. 
(2) lit. a) și b)).

2) La alin. (1) lit. f), referința la art. 89 și 90 se va substitui cu referința la art. 
91 și 92 care transpun art, 126 și 128 indicate la art. 47 alin. (1) lit. f) din 
Regulamentul (UE).

29. La art. 45 alin. (6), cuvintele „pagina web al” se vor substitui cu cuvintele 
„pagina web oficială a” în conformitate cu Regulamentul cu privire la paginile 
oficiale ale autorităților administrației publice în rețeaua Internet^ aprobat prin 
Hotărârea Guvernului nr. 188/2012.

30. La art. 51:
1) Alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutivă, or, pct. 4) este indicat 

de două ori, prin urmare, punctul indicat în mod repetat se va renumérota.
2) La alin. (2), cuvintele, „din prezentul articol” se vor exclude ca fiind 

excedente. Textul „articolul 54 alineatul (3) litera b)” se va substitui cu textul „art. 
54 alin. (3) pct. 2)” care transpune art. 56 alin. (3) lit. b) indicat la art. 53 alin. (2) 
în Regulamentul (UE) transpus prin art. 54 din proiectul legii.

31. La art. 52 alin. (3) pct. 1) lit. a), textul „articolul 88” se va substitui cu textul 
„articolul 90” care transpune art. 125 la care se face referință la art. 54 transpus 
prin art. 89. La art. 52 alin. (3) pct. 1) lit. b), referința la articolul 85 alineatul (1) se 
va substitui cu textul „art. 87 alin. (1)” care transpune art. 120 la care se face 
referință la 54 alin. (3) lit. a) cifra ii) din Regulamentul (UE). La art. 52 alin. (3) 
pct. 1) lit. d), referința la art. 93 se va substitui cu referința la art. 95 care transpune 
art. 131 la care se face referință la art. 54 alin. (3) lit. a) cifra (iv) din Regulamentul 
(UE).

32. La art. 55 alin. (1), referința la art. 36 se va substitui cu referința la art. 46, 
or, art. 46 transpune art. 48 la care se face referință la art. 57 din Regulamentul 
(UE) transpus prin art. 55.
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33. La art. 58 alin. (3), textul „articolul 60 alineatele (3) și (6)” se va substitui cu 
textul „art. 60 alin. (4) și (11)” pentru a asigura transpunerea corespunzătoare a 
Regulamentului (UE).

34. La art. 59 alin. (4), textul „articolul 60 alineatul (3)” se va substitui cu textul 
„art. 60 alin. (4)” conform Regulamentului (UE).

35. La art. 60:
1) La alin. (4), textul „articolul 65 alineatele (1) și (4)” se va substitui cu textul 

„art. 64 alin. (1) și (2)”, or, art. 64 alin. (2) transpune art. 71 alin. (2) la care se face 
referință la art. 66 alin. (3) lit. c) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 60.

2) La alin. (9), referința la alineatele (3) și (11) se va substitui cu referința la 
alin. (4) și (11), or, alin. (4) transpune art. 66 alin. (3) din Regulamentul (UE) la 
care se face referință la art. 66 alin. (5) din Regulamentul (UE).

3) La alin. (11), textul „alineatele (1), (3) și (5)” se va substitui cu textul „alin. 
(1), (3) și (9)”, or, alin. (9) transpune alin. (5) la care se face referință la art. 66 
alin. (6) paragraful al doilea din Regulamentul (UE) transpus prin art. 60.

36. La art. 62:
1) La alin. (1) lit. a), textul „articolul 60 alineatele (3) și (6)” se va substitui cu 

textul „art. 60 alin. (3) și (11)” care transpune art. 66 alin. (6) din Regulamentul 
(UE) la care se face referință la art. 68 alin. (2) din Regulamentul (UE) transpus 
prin art. 62.

2) La alin. (1) lit. b), textul „78 și 79” se va substitui cu textul „80 și 81” 
conform Regulamentului (UE).

37. La art. 63 alin. (1) din proiect, textul „art. 60 alin. (6)” se va substitui cu 
textul „art. 60 alin. (11)”, or, la art. 69 alin. (1) din Regulamentul (UE) transpus 
prin art. 63 din proiect se face referință la art. 66 alin. (5) din Regulamentul (UE) 
transpus prin art. 60 alin. (11) din proiect. Adițional, textul „articolul 60 alineatul 
(5)” se va substitui cu textul „art. 60 alin. (9)”, or, art. 60 alin. (9) transpune art. 66 
alin. (5) la care se face referință la art. 69 din Regulamentul (UE).

38. La art. 64 alin. (1), textul „articolul 61 litera (b)” se va substitui cu textul 
„art. 61 alin. (2) lit. b)”.

39. La art. 66 alin. (3), referința la art. 85 se va substitui cu referința la art. 87 
care transpune art. 120 la care se face referință la art. 73 alin. (3) din Regulamentul 
(UE) transpus prin art. 66 din proiect.

40. La art. 67 alin. (1) lit. a), referința la articolele 78 și 79 se va substitui cu 
referința la art. 80 și 81, or, art. 80 și 81 transpun art. 102 -108 din Regulamentul 
(UE) la care se face referință la art. 74 alin. (1) lit. a) din Regulamentul (UE).

41. La art. 69 alin. (4), la referința la Legea privind controalele oficiale în 
domeniul agroalimentar se va indica numărul și anul adoptării.

42. La art. 76 alin. (1), referința la art. 67 și 68 se va substitui cu referința la art. 
74 și 75, or, art. 74 și 75 transpun art. 88 și 89 la care se face referință la art. 90 
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din Regulamentul (UE). Adițional, remarcăm că, art. 76 este constituit dintr-un 
singur alineat, motiv pentru care, alineatul unic nu se va numerota.

43. La art. 78:
1) La alin. (2), la referința la standardul SM EN ISO/IEC 17025:2018 se va 

indica și denumirea standardului. La alin. (3), textul „alin. (2) sbp. 1)” va fi 
succedat de textul „lit. a)” astfel cum este indicat la art. 93 alin. (4) din 
Regulamentul (UE) pe care îl transpune.

2) Alineatele nu sunt numerotate în ordine consecutivă, or, alin. (6) urmează a 
fi succedat de alin. (7).

44. La art. 81, alin. (1) are o singură diviziune, prin urmare, aceasta nu se va 
numerota.

45. La art. 85:
1) La lit. (e), cuvintele „pagina web a” se vor substitui cu cuvintele „pagina 

web oficială a” în conformitate cu Regulamentul cu privire la paginile oficiale ale 
autorităților administrației publice în rețeaua Internet^ aprobat prin Hotărârea 
Guvernului nr. 188/2012.

2) Alineatul al doilea se va indica din alineat.
46. Alineatul unic al art. 88 nu se va numerota, iar diviziunea numerotată cu lit. 

h) se va indica din alineat.
47. La art. 90:
1) La alin. (1) lit. e), la referința la art. 84 primul paragraf, textul „art. 84” se 

va substitui cu textul „art. 85” care transpune art. 122 la care se face referință la art. 
125 din Regulamentul (UE). Totodată, cuvintele „primul paragraf’ se vor exclude 
ca fiind greșite.

2) La alin. (1) lit. g), textul „recomandărilor menționate la articolul 88 alin. (1)” 
se va revizui, or, la art. 88 alin. (1) nu se face referință la recomandări.

48. La art. 91:
1) La alin. (2), cuvintele „Nomenclatorul combinat” se vor substitui cu textul 

„Nomenclatura combinată a mărfurilor, aprobată prin Legea nr. 172/2014”.
2) în Regulamentul (UE), prevederile transpuse prin art. 91 alin. (4)-(7), sunt 

indicate la un articol distinct denumit „Includerea în lista țărilor terte menționate la 
articolul 126 alineatul (2) litera a)”, prin urmare, în proiect dispozițiile de la alin. 
(4)-(7), se vor indica la un articol distinct, astfel cum este indicat în Regulamentul 
(UE).

3) La alin. (6) pct. 5) lit. a), pct. 7), alin. (7), referința la articolul 91 alineatul 
(1) se va substitui cu textul „alin. (1)” (obiecție valabilă și la alin. (6) sbp. 7)).

4) La alin. (6) pct. 6), textul „art. 85 alin. (1)” se va substitui cu textul „art. 87 
alin. (1)” conform Regulamentului (UE).

49. La art. 97 alin. (1), alineatul al doilea, cuvintele „primul paragraf’ se vor 
exclude ca fiind excedente.

s



50. Art. 98 este constituit dintr-un singur alineat, prin urmare, acesta nu se va 
numerota.

51. La art. 99, prevederea de la alin. (2) se va revizui în partea în care face 
referință la articolul 19 alineatul (1) literele a) și e) din regulamentul respectiv. în 
acest sens, menționăm că odată ce unele puncte au fost preluate ad litteram, 
acestea urmează a fi revizuite atât din punct de vedere al raportării la legislația 
națională, precum și din punct de vedere al expunerii urmând a i se atribui un 
caracter concis și concret.

52. în avizul său, Ministerul Justiției a menționat că art. 102 alin. (1) referitor la 
răspunderea contravențională, civilă sau penală în conformitate cu legislația, 
urmează a fi exclus, având caracter declarativ și superfluu. Tragerea la răspundere 
se va efectua în temeiul normelor materiale și de procedură, în funcție de tipul 
răspunderii. Autorul proiectului a menționat că obiecția nu este argumentată, 
alegația autorului nu poate fi reținută, or, prevederea enunțată este o reglementare 
generică care nu dă plus valoare actului normativ.

53. La art. 104 alin. (3), referința la art. 51 se va substitui cu referința la art. 49, 
or, art. 49 conține prevederi cu privire la posturile de control la frontieră.

54. în conformitate cu art. 11 alin. (3) din Legea nr. 20/2016 cu privire la 
standardizarea națională, standardele moldovenești se identifică cu indicativul 
alcătuit din sigla SM, numărul standardului și anul publicării acestuia. Sigla SM 
semnifică „standard moldovenesc” și se aplică numai pe standardele moldovenești. 
Potrivit art. 15 alin. (3) din Legea nr. 20/2016, în actele normative pot fi făcute 
referințe directe numai la standardele moldovenești publicate în limba română. 
Ținând cont de prevederile legale enunțate, la pct. 2 din Anexa nr. 2 referința la 
standardul „ISO 5725” se va ajusta corespunzător.

Secretar de stat Stanislav COPETCHI
9

Digitally signed by Copejchi Stanislav
Date: 2023.10.04 17:30:02 EEST 
Reason: MoldSign Signature 
Location; Moldova

Ex: D.Bacalim m. 190*
Tel: 022 20-14-35
diana.bacalini@iustice.gov.md

9


